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Nr sprawy: DFP.271.36.2022.DB
Kraków, dnia 27.04.2022 r.
Do wszystkich Wykonawców biorących udział w postępowaniu

Dotyczy postępowania:  dostawy odczynników laboratoryjnych dla Zakładu Diagnostyki Hematologicznej i Genetyki.
Zgodnie z art. 135 ust. 6 ustawy Prawo zamówień publicznych przedstawiam ciąg dalszy odpowiedzi na pytania Wykonawców oraz zgodnie z art. 137 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych modyfikuję SWZ.
Pytanie 5
Czy Zamawiający wyrazi zgodę na zawarcie umowy w formie elektronicznej z kwalifikowanym podpisem elektronicznym oraz wystawienie faktury elektronicznej ? Dokumenty takie są równoważne w stosunku do umowy zawartej w formie papierowej oraz faktury w wersji papierowej. Dodatkowo poprzez oszczędność czasu, papieru, kosztów eksploatacji drukarki, kosztów wysyłki pozwala na uzyskanie najlepszych efektów społecznych, środowiskowych oraz gospodarczych w stosunku do poniesionych nakładów zgodnie 
z Ustawą o PZP art. 17.
Odpowiedź:
Zamawiający wyraża zgodę. Zamawiający zwraca uwagę, iż § 4 ust. 2 przewiduje już dwie możliwości wysyłania faktur, w tym w § 4 ust. 2 lit. a jeżeli Wykonawca posiada możliwość dostarczenia faktury 
w wersji elektronicznej.

Pytanie 6
Dotyczy części 1 zamówienia :

Zwracam się z prośbą o możliwość zaproponowania przez Wykonawcę produktów z okresem przydatności  do zużycia nie krótszym niż 75%  całego terminu ważności ustalonego przez Producenta danego produktu licząc od daty dostawy. Dla Zamawiającego w przypadku niektórych produktów, może to oznaczać dłuższy termin ważności niż obecnie wymagany, dla Wykonawcy jest to kluczowy aspekt planowania dostaw. 
Odpowiedź: 

Zamawiający przychyla się do prośby Wykonawcy. Zamawiający informuje, że modyfikuje zapisy  SWZ 
/ tj. załącznik nr 1 a do specyfikacji/ w zakresie części 1 zamówienia.  
Pytanie 7 
Dotyczy części 1 zamówienia :

Zwracam się z prośbą o wydłużenie terminu wymiany towaru w ramach reklamacji do 26 dni. Prośbę motywuję tym, iż w przypadku złożenia reklamacji niezbędne jest przeprowadzenie samej analizy słuszności reklamacji. Proponowane produkty są produkowane i magazynowane poza granicami kraju, podany tutaj termin nie jest wystarczający. Producent odczynników deklaruje czas samej dostawy do 21 dni kalendarzowych. Nie jesteśmy w stanie spełnić kryterium 7 dni roboczych na wymianę nie narażając się na ponoszenie kar tytułem nieterminowej realizacji w ramach reklamacji.
Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody w zakresie zmiany terminu reklamacji, jednak przychyla się do prośby 
w kwestii terminu dostawy. W związku z tym zmianie ulega brzmienie § 3 ust.3 w następujący sposób: 

„§3

3. Wykonawca zobowiązuje się do dostawy produktów wraz z wyładunkiem w ilościach określanych każdorazowo w zamówieniach realizowanych w terminie do 21 dni kalendarzowych liczonych od daty złożenia zamówienia za pośrednictwem poczty elektronicznej lub faxu.”
Pytanie 8
Dotyczy wzoru umowy § 3 pkt 8:
(...)W razie nieuznania reklamacji przez Wykonawcę Szpital Uniwersytecki uprawniony będzie do rozwiązania niniejszej umowy ze skutkiem natychmiastowym.(...)

Zwracam się z prośbą o usunięcie przytoczonego fragmentu z umowy, najważniejsza rzeczą jest ustalenie zasadności reklamacji. Powyższy zapis bezpodstawnie zakłada zasadność każdej reklamacji, czego Zamawiający i Wykonawca nie są w stanie określić do momentu złożenia reklamacji oraz jej rzeczowej analizy.  
Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. Wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 9 
Dotyczy części 1 zamówienia:
Czy Zamawiający wyrazi zgodę na przedłużenie terminu dostawy cząstkowej do 21 dni ? Ułatwi to Wykonawcy realizację umowy, a Zamawiającemu sprawne przeprowadzenie postępowania. Dodatkowo nasze odczynniki są produkowane i magazynowane poza granicami kraju, wymagany przez Zamawiającego termin nie jest wystarczający i naraża Wykonawcę na poniesienie kar umownych tytułem nieterminowej realizacji.

Odpowiedź:

Zamawiający przychyla się do prośby Wykonawcy. Jednocześnie Zamawiający informuje, że modyfikuje zapisy  SWZ. Ponadto Zamawiający informuje, że zmianie ulega § 3 ust. 3 który przyjmuje brzmienie:

„§3

3. Wykonawca zobowiązuje się do dostawy produktów wraz z wyładunkiem w ilościach określanych każdorazowo 
w zamówieniach realizowanych w terminie do 21 dni kalendarzowych liczonych od daty złożenia zamówienia za pośrednictwem poczty elektronicznej lub faxu.”
Pytanie 10 
Dotyczy części 1 zamówienia :

Zwracam się z prośbą o zmianę terminu płatności na 30 dni od daty dostarczenia Zamawiającemu prawidłowo wystawionej faktury. Termin ten jest gwarancją zachowania płynności dla obu stron oraz realizuje zasadę proporcjonalności. 60 dniowy termin płatności jest transakcją asymetryczną dozwoloną w przypadku, kiedy stroną sprzedającą jest duże przedsiębiorstwo. Reprezentowana przeze mnie firma należy do sektora małych przedsiębiorstw. Ustawa PZP obliguje zamawiającego do zachowania uczciwej konkurencji oraz równego traktowania wykonawców. 
Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. Wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 11  
Dotyczy § 3 wzoru umowy:
Zamawiający zapisał w § 3:

4. Wykonawca zobowiązuje się do dostarczania przez cały okres obowiązywania niniejszej umowy produktów:

a) dopuszczonych do obrotu i używania na terenie Polski zgodnie z ustawą z dnia 20 maja 2010 r. 
o wyrobach medycznych, jeżeli są wyrobem medycznym,

b) posiadających certyfikat CE IVD5.

Zwracam się z prośbą o dodanie zapisu, jak poniżej:

4. Wykonawca zobowiązuje się do dostarczania przez cały okres obowiązywania niniejszej umowy produktów:

a) dopuszczonych do obrotu i używania na terenie Polski zgodnie z ustawą z dnia 20 maja 2010 r. o wyrobach medycznych, jeżeli są wyrobem medycznym,

b) posiadających certyfikat CE IVD5, jeżeli taki posiadają.

Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. Wzór umowy pozostaje bez zmian. Jednocześnie Zamawiający zwraca uwagę, iż wymóg wskazany w paragrafie 3 ust. 4 lit.b dotyczy jedynie części 6 oraz 7 przedmiotu zamówienia. 
Pytanie 12
Dotyczy wzoru umowy § 1 pkt 4:
Uprzejmie wnosimy o usunięcie w/w ustępu w odniesieniu do realizacji dostaw. Zamawiający zobowiązuje bowiem w treści w/w ustępu do pomocy merytorycznej  w analizie wyników.  Jest to dodatkowa usługa nie ujęta w specyfikacji asortymentowej. Przedmiotem postępowania jest dostarczanie sukcesywne produktów laboratoryjnych. Przedmiotem postępowania nie jest świadczenie usług na rzecz Zamawiającego. Analiza wyników czy też ich interpretacja powinna znajdywać się w gestii pracowników Zamawiającego. W przypadku odmowy usunięcia w/w ustępu prosimy o korektę specyfikacji dla części 1 o dodatkową pozycję „serwis“ pozwalającą Wykonawcy na oszacowanie kosztów usługi i uwzględnieniu jej w ofercie.
Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę na usunięcie wnioskowanego zapisu oraz modyfikuje wzór umowy w tym zakresie.

Pytanie 13
Dotyczy wzoru umowy § 3 pkt 3:
Czy Zamawiający wyrazi zgodę na uzupełnienie w/w paragrafu umowy o następujący zapis ?

„Zamawiający dopuszcza możliwość  składania zamówień bezpośrednio na platformie internetowej Wykonawcy.” Realizacja zamówień na stronie internetowej daje możliwość składania ich 24h/7dni w tygodniu. Zamawiający zyskuje dostęp bezpośredni do badania statusu zamówienia.
Odpowiedź:
Zamawiający nie wyraża zgody. Wzór umowy pozostaje bez zmian.

Pytanie 14
Dotyczy wzoru umowy § 4 pkt 3:
Prosimy o usunięcie „serii i daty ważności” jako wymogu umieszczania na fakturze. Prośbę swoją motywujemy tym, iż nasz system uniemożliwia umieszczenie danych takich jak seria i data ważności na fakturach. Nie mamy możliwości technicznych spełnienia tego warunku zamawiającego.
Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę. Zmienia się §  4 ust. 3 który przyjmuje następujące brzmienie:

„§4

3. Wykonawca zobowiązuje się do umieszczenia w treści faktury za dostawę produktu lub w dokumencie dołączonym do faktury następujących danych: nazwę płatnika, nazwę odbiorcy, nr faktury, NIP dostawcy, nazwę produktu, ilość dostarczoną, cenę netto, %VAT, numer umowy (SU DOP) na podstawie której następuje realizacja zamówienia, numer postępowania przetargowego oraz osobę odpowiedzialną za akceptację faktur tj. Kierownika Zakładu Diagnostyki Hematologicznej i Genetyki.”
Pytanie 15
Dotyczy wzoru umowy § 6 pkt 1 i 2:
Uprzejmie prosimy o usunięcie w/w ustępów. Zamawiający nie może odebrać prawa Wykonawcy niezależnego dysponowania długami Zamawiającego.
Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. Wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 16
Dotyczy wzoru umowy § 8 pkt 7:
Zamawiający zapisał:

„Wykonawca zobowiązany jest do zapłaty kary w terminie 10 dni od daty otrzymania informacji o jej naliczeniu. Brak terminowej zapłaty uprawnia Szpital Uniwersytecki do potrącenia kary umownej 
z wynagrodzenia Wykonawcy lub innych jego wierzytelności przysługujących Wykonawcy w stosunku do Szpitala Uniwersyteckiego, na co Wykonawca wyraża zgodę.”

Uprzejmie prosimy o korektę tego zapisu tak by brzmiał:

„Wykonawca zobowiązany jest do zapłaty kary w terminie 60 dni od daty otrzymania informacji o jej naliczeniu. Brak terminowej zapłaty uprawnia Szpital Uniwersytecki do potrącenia kary umownej z wynagrodzenia Wykonawcy lub innych jego wierzytelności przysługujących Wykonawcy w stosunku do Szpitala Uniwersyteckiego, na co Wykonawca wyraża zgodę.”

Korekta o którą prosimy pozwoli zachować równowagę praw i obowiązków obu stron umowy. Zamawiający oczekuje 60 terminu płatności, 60 dni na zapłatę kary przez Wykonawcę pozwoli na przywrócenie równowagi stron. 
Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. Wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 17
Dotyczy wzoru umowy § 8 pkt 2:
Zamawiający zapisał:

„Wykonawca zobowiązuje się do zapłaty na rzecz Szpitala Uniwersyteckiego kar umownych zgodnie 
z poniższymi zasadami: 

1) za nieterminową dostawę, w wysokości 0,1% wartości brutto zamówionego, a niedostarczonego 
w terminie produktu (jednak nie mniej niż 15 zł) za każdy rozpoczęty dzień zwłoki ponad termin określony w § 3 ust. 3 umowy, 

2) za naruszenie terminów, o których mowa w § 3 ust. 5, 8, 9,10 Wykonawca zobowiązany jest do zapłaty Szpitalowi Uniwersyteckiemu kary umownej w wysokości 0,01 % kwoty brutto określonej w § 4 ust. 1 umowy (jednak nie mniej niż 15,00 zł) za każdy dzień zwłoki.“

Uprzejmie prosimy o korektę tego zapisu tak by brzmiał:

„Wykonawca zobowiązuje się do zapłaty na rzecz Szpitala Uniwersyteckiego kar umownych zgodnie z poniższymi zasadami: 

1) za nieterminową dostawę, w wysokości 0,1% wartości brutto zamówionego, a niedostarczonego w terminie produktu (jednak nie mniej niż 15 zł) za każdy rozpoczęty dzień zwłoki ponad termin określony w § 3 ust. 3 umowy, 

2) za naruszenie terminów, o których mowa w § 3 ust. 5, 8, 9,10 i 1113 Wykonawca zobowiązany jest do zapłaty Szpitalowi Uniwersyteckiemu kary umownej w wysokości 0,01 % kwoty brutto określonej w § 4 ust. 1 umowy (jednak nie mniej niż 15,00 zł) za każdy dzień zwłoki.“

Liczenie kar umownych za nieterminową wymianę od wartości umowy a nie od wartości reklamowanego produktu nie ma uzasadnienia i jest nadmiernym karaniem Wykonawcę.

Zwracamy uwagę, że przedmiotem umowy są dostawy sukcesywne. Wykonawca szacując ewentualne ryzyko musi wziąć pod uwagę możliwość wystąpienia zwłoki w wymianie reklamowanego produktu. 

W przypadku odmowy korekty w/w ustępów wnosimy o uzupełnienie treści umowy o kary płacone przez Zamawiającego Wykonawcy za zwłokę w płatności, gdzie kara byłaby szacowana nie na podstawie wartości faktury lecz w wysokości 0,01% wartości umowy. To zezwoliłoby na przywrócenie wymaganej prawem równowagi stron umowy.
Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. Wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 18
Dotyczy wzoru umowy § 4 pkt 8:
Zamawiający zapisał:

„Mając na uwadze dobro pacjentów oraz konieczność zapewnienia przez Szpital Uniwersytecki ciągłości realizacji świadczeń zdrowotnych, a w szczególności biorąc pod uwagę fakt, że na podstawie przepisów ustawy z dnia 8 września 2006 r. o Państwowym Ratownictwie Medycznym Szpital Uniwersytecki pełni funkcję centrum urazowego i zapewnienie dostępności do zamawianych produktów jest obligatoryjna jest niezbędne dla prawidłowego funkcjonowania Szpitala Uniwersyteckiego, Wykonawca zobowiązuje się do niewstrzymywania dostaw produktów do czasu zapłaty zobowiązań Szpitala Uniwersyteckiego, nie dłużej jednak niż 60 dni liczonych od dnia upływu terminu płatności wynagrodzenia. Skorzystanie przez Wykonawcę z możliwości, o której mowa w zdaniu poprzednim, wymaga uprzedniego złożenia Szpitalowi Uniwersyteckiemu oświadczenia w tym przedmiocie, w formie pisemnej pod rygorem nieważności”.

Zwracam się z prośbą o wniesienie zmiany jak poniżej:

„Mając na uwadze dobro pacjentów oraz konieczność zapewnienia przez Szpital Uniwersytecki ciągłości realizacji świadczeń zdrowotnych, a w szczególności biorąc pod uwagę fakt, że na podstawie przepisów ustawy z dnia 8 września 2006 r. o Państwowym Ratownictwie Medycznym Szpital Uniwersytecki pełni funkcję centrum urazowego i zapewnienie dostępności do zamawianych produktów jest obligatoryjna jest niezbędne dla prawidłowego funkcjonowania Szpitala Uniwersyteckiego, Wykonawca zobowiązuje się do niewstrzymywania dostaw produktów do czasu zapłaty zobowiązań Szpitala Uniwersyteckiego, nie dłużej jednak niż 5 dni liczonych od dnia upływu terminu płatności wynagrodzenia. Skorzystanie przez Wykonawcę z możliwości, o której mowa w zdaniu poprzednim, wymaga uprzedniego złożenia Szpitalowi Uniwersyteckiemu oświadczenia w tym przedmiocie, w formie pisemnej pod rygorem nieważności”.

Proponowane przez Wykonawcę produktu nie służą do celów medycznych. 
Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. Wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 19  
Dotyczy zapisów SWZ pkt. 11.8
Zamawiający pisze: Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski. 

Czy zamawiający wyrazi zgodę na złożenie przedmiotowych środków dowodowych dla oferowanych produktów w języku angielskim ? 

Uzasadnienie: Karty charakterystyki oraz inne dokumenty informacyjne dla produktów firmy ……… są dostępne w języku angielskim. To jest wersja wiążąca. Tłumaczenie oryginalnych dokumentów prowadzi często do niepoprawnego stosowanie specyficznej terminologii fachowej. Dlatego zalecamy stosowanie oryginalnej wersji angielskiej. 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje oraz wyjaśnia, że:
· dopuszcza złożenie dokumentów wymienionych w pkt. 3.8 SWZ, takich jak: karty charakterystyki 
w języku angielskim;

· dopuszcza złożenie dokumentów wymienionych w pkt. 10.2.3.1 SWZ, takich jak: metodyki / instrukcje / ulotki medyczne / specyfikacje produktów (wykonanie testu, analiza i interpretacja wyniku itd.) 
w języku angielskim
· pozostałe dokumenty wymienione w pkt 11.8. SWZ takie jak: podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, pełnomocnictwa sporządzone w języku obcym należy przekazać wraz 
z tłumaczeniem na język polski.
Jednocześnie Zamawiający informuje, że modyfikuje zapisy pkt. 3.8 oraz 10.2.3.1 Specyfikacji.

Pytanie 20 
Dotyczy wzoru umowy § 3 pkt 3:
Zamawiający pisze: Wykonawca zobowiązuje się do dostawy produktów wraz z wyładunkiem w ilościach określanych każdorazowo w zamówieniach realizowanych w terminie do 7 dni kalendarzowych liczonych od daty złożenia zamówienia za pośrednictwem poczty elektronicznej lub faxu .Prosimy o zmianę czasu dostawy na 14 dni. 

Uzasadnienie: Produkty muszą być częściowo sprowadzane z magazynu w USA, w związku z problemami z terminowaniem dostaw międzynarodowych 7 dni jest niewystarczające. 

Odpowiedź: 

Zamawiający przychyla się do prośby Wykonawcy. Jednocześnie Zamawiający informuje, że modyfikuje zapisy  SWZ.
W związku z odpowiedzią na pytanie numer 20 Zamawiający dokonuje modyfikacji udzielonej odpowiedzi na pytanie nr 3 z dnia 20.04.2022 dotyczące części 7 zamówienia* 
 * Pytanie 3 ( przyp. opublikowane przez Zamawiającego w dniu 20.04.2022r.)

Dotyczy części 7 zamówienia :

Prosimy Zamawiającego o wydłużenie terminu realizacji zamówienia do 21 dni. Każdorazowo produkt będzie ściągany od producenta z bieżącej serii po złożeniu zamówienia przez Zamawiającego. Sprowadzenie towaru dotyczy transportu międzykontynentalnego, dlatego 7 dni na realizacje jest mało realne.
Odpowiedź po modyfikacji: 

Zamawiający informuję ze wydłuża termin realizacji zamówienia do 21 dni roboczych, pozostałe zapisy dotyczące dostaw pozostają bez zmian. Jednocześnie Zamawiający informuje, że modyfikuje zapisy  SWZ.
Pytanie 21
Dotyczy wzoru umowy § 3 pkt 3: 
Zamawiający pisze: Wykonawca zobowiązuje się do dostawy produktów wraz z wyładunkiem w ilościach określanych każdorazowo w zamówieniach realizowanych w terminie do 7 dni kalendarzowych liczonych od daty złożenia zamówienia za pośrednictwem poczty elektronicznej lub faxu 

Prosimy o podanie planowanego harmonogramu dostaw w celu określenia częstotliwości i wielkości dostaw. Jeżeli nie jest to możliwe prosimy o dodanie zapisu dla Części nr 4, pozycja 1 i 2- minimalnej wartości pojedynczego zamówienia w wysokości 2100 zł netto. 
Uzasadnienie: Ceny produktów są kalkulowane dla dostaw powyżej minimalnej wartości 2100 zł netto. Lista asortymentowa zawiera produkty poniżej tej ceny. W trybie dostaw sukcesywnych kiedy może dojść do wielu małych zamówień, co jest nieekonomiczne. Wykonawca będzie zmuszony do rekalkulacji cen co jest niekorzystne dla Zamawiającego. 

Odpowiedź: 

Zamawiający informuje, iż każde pojedyncze zamówienie będzie opiewać na nie mniej niż 4 opakowania.

Pytanie 22

Dotyczy wzoru umowy § 4 ust. 7:
Zamawiający pisze: Wykonawca oświadcza, że numer rachunku bankowego, który wskazany będzie każdorazowo na fakturze, w celu dokonania na niego zapłaty przez Szpital Uniwersytecki, figuruje 
w wykazie podmiotów („Biała Lista”), o którym mowa w art. 96b ust.1 ustawy z dnia 11 marca 2004 r. 
o podatku od towarów i usług. 

Czy zamawiający w wypadku wyboru naszej oferty, zgodzi się na dopisek w umowie do tego punktu „jeśli dotyczy”. 

Uzasadnienie: Nasza firma posiada siedzibę poza granicami Polski i nie jest czynnym płatnikiem VAT, dlatego nie znajdujemy się na białej liście podatników VAT. 

Odpowiedź: 

Zamawiający wyraża zgodę. Zmienia się brzmienie §4 ust.7, który przyjmuje brzmienie:

„4

7. Wykonawca oświadcza, że numer rachunku bankowego, który wskazany będzie każdorazowo na fakturze, w celu dokonania na niego zapłaty przez Szpital Uniwersytecki, figuruje w wykazie podmiotów („Biała Lista”), o którym mowa w art. 96b ust.1 ustawy z dnia 11 marca 2004 r. o podatku od towarów i usług, jeśli wpis ten go dotyczy.”
Pytanie 23
Dotyczy wzoru umowy § 4 ust. 4:
Zamawiający pisze: Zapłata za realizację przedmiotu umowy będzie dokonywana w formie przelewu na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę na fakturze w terminie 60 dni liczonych od dnia dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury do Szpitala Uniwersyteckiego w formie papierowej. Czy zamawiający wyrazi zgodę na zmianę terminu płatności na 30 dni od wystawienia faktury.

Odpowiedź: 

Zamawiający nie wyraża zgody. Wzór umowy pozostaje bez zmian.
Pytanie 24
Dotyczy wzoru umowy § 4 ust. 2 ppkt. b:
Zamawiający pisze: W każdym wypadku Wykonawca zobowiązuje się dostarczyć jeden egzemplarz faktury w formie papierowej w terminie do 3 dni roboczych, przy czym pierwszy dzień rozpoczynający bieg terminu to dzień dostawy produktów. W odniesieniu do produktu wysyłanego ostatniego dnia miesiąca Wykonawca dodatkowo ma obowiązek dostarczyć na adres e-mailowy: efaktury@su.krakow.pl skan przedmiotowej faktury; 

Czy zamawiający wyrazi zgodę na dostarczanie faktur wyłącznie w formie elektronicznej na adres efaktury@su.krakow.pl. 

Uzasadnienie: Nasza firma korzysta z oprogramowania do księgowania, które umożliwia wystawianie faktur klientom papierowo bądź elektronicznie, nie mamy technicznych możliwości żeby wystawić fakturę papierową oraz elektroniczną. Ze względu na skomplikowany proces logistyczny, skanowanie papierowych faktur jest również niemożliwe. Ponadto Faktury wysyłane drogą pocztową potrzebują min.7 dni czasu dostawy z naszego biura w Niemczech do Polski.

Odpowiedź:
Zamawiający wyraża zgodę, jednak zwraca uwagę, iż postanowienia §4 ust.2 lit. a uwzględniają już możliwość przesyłania faktury tylko w formie elektronicznej, jeżeli Wykonawca posiada taką możliwość.
Pytanie 25
Dotyczy punktu 4.2 SWZ oraz wzoru umowy § 3 pkt. 3:
Wnosimy o zmianę terminu realizacji zamówienia na 21 dni od daty zamówienia. Nie jest intencją Wykonawcy nieterminowe dostarczanie zamówień, a ewentualne opóźnienia w realizacji zamówienia są niezależne od Wykonawcy np. transport międzynarodowy oraz dostępność produktów u producenta. 
Odpowiedź: 

Zamawiający przychyla się do prośby Wykonawcy (patrz udzielona odpowiedź na pytanie nr 9 oraz nr 20). 

Pytanie 26
Dotyczy pkt. 11.8 SWZ:
Wnosimy o odstąpienie od wymagania przedmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym były przekazane z tłumaczeniem na język polski.
Odpowiedź: 

Zamawiający przychyla się do prośby Wykonawcy (patrz udzielona odpowiedź na pytanie nr 19). 
W konsekwencji udzielony odpowiedzi, działając na podstawie art. 137 ust 1 ustawy Pzp, Zamawiający wprowadził modyfikacje do SWZ w poniższym zakresie: 

1) pkt. 3.8. SWZ otrzymuje brzmienie: 

„Wykonawca zobowiązany będzie do dostarczenia wraz z pierwszą dostawą towaru (……):
- aktualnych kart charakterystyki substancji (MSDS) w języku polskim* lub zapewnienia dostępu do kart charakterystyki w języku polskim na stronie internetowej 7 dni w tygodniu, 24 h na dobę. Udostępnienie kart na stronie internetowej wykonawcy ma rozpocząć się z chwilą wysłania towaru do użytkownika. W przypadku aktualizacji Wykonawca zobowiązany jest dostarczyć zaktualizowane karty w terminie 14 dni od daty ich aktualizacji, bezpośrednio do użytkownika w wersji papierowej lub też powiadomi użytkownika drogą e-mailową o nowej wersji karty zamieszczonej na stronie wykonawcy w terminie 14 dni od daty ich aktualizacji. Ponadto wykonawca zapewni użytkownikom możliwość pobrania kart ze strony internetowej w postaci pliku PDF. Przez aktualną kartę charakterystyki należy rozumieć Karty charakterystyki zgodne z ustawą z dnia 25 lutego 2011 r. o substancjach chemicznych i ich mieszaninach (Dz.U.2015.1203 j.t.), spełniające wymogi aktualnie obowiązującego rozporządzenia REACH (ang. Registration, Evaluation and Authorisation of Chemicals) – rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1907/2006 regulujące kwestie stosowania chemikaliów, poprzez ich rejestrację i ocenę oraz w niektórych przypadkach, udzielanie zezwoleń i wprowadzanie ograniczeń obrotu - jeżeli oferowane odczynniki zawierają substancje niebezpieczne

Zamawiający dopuszcza dostarczanie kart charakterystyki MSDS oraz ich aktualizacji drogą mailową na wskazany przez Zamawiającego adres bez konieczności umieszczania kart na stronie internetowej. Zapisy punktu 3.8 SWZ dotyczące chwili/momentu/czasu w którym karty mają zostać do Zamawiającego udostępnione czy też dostarczone zaktualizowane pozostają bez zmian.”

*Zamawiający dopuszcza złożenie kart charakterystyki  w języku angielskim
2) pkt. 4.2. SWZ otrzymuje brzmienie: 

Dostawy produktów odbywać się będą sukcesywnie na podstawie zamówień, stosownym transportem i na koszt Wykonawcy w terminach nie dłuższym niż 21 dni roboczych od daty złożenia zamówienia (dotyczy części 1 - 7 zamówienia ) w miejsce wskazane przez osoby upoważnione do ich odbioru.
3) pkt. 10.2.3.1. SWZ otrzymuje brzmienie: 

„Dotyczy wszystkich części: dokumenty – metodyki / instrukcje / ulotki medyczne / specyfikacje produktów (wykonanie testu, analiza i interpretacja wyniku itd.) w języku polskim* do oferowanych produktów i sprzętu potwierdzające, że oferowane produkty oraz sprzęt są zgodne z opisem przedmiotu zamówienia oraz potwierdzające oferowane parametry wskazane w załączniku nr 1a. 
/* Zamawiający dopuszcza złożenie dokumentów  wymienionych w pkt. 10.2.3.1 w języku angielskim/.
Zamawiający prosi o zaznaczenie w złożonych materiałach zapisów potwierdzających spełnienie wymaganych parametrów, z dopisaniem punktu z załącznika nr 1a do SWZ, w którym został opisany potwierdzony parametr.”
4) pkt. 10.11. SWZ otrzymuje brzmienie: 

„Ofertę oraz oświadczenia należy sporządzić w języku polskim, w formie elektronicznej (sposób składania oferty został opisany w pkt. 11 SWZ). Zamawiający dopuszcza złożenie dokumentów  wymienionych w pkt. 10.2.3.1 w języku angielskim.”
5) pkt. 11.8. SWZ otrzymuje brzmienie: 

„Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski Zamawiający dopuszcza złożenie dokumentów  wymienionych w pkt. 10.2.3.1 tj. przedmiotowych środków dowodowych w języku angielskim.”
Zgodnie z art. 137 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych Zamawiający informuje, że w związku z Ustawą z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, Zamawiający modyfikuje dokumentację zamówienia poprzez uwzględnienie przesłanki wykluczenia z postępowania zgodnie z art. 1 pkt 3 wymienionej ustawy. Zmianie ulega zapis punktu 5.1 SWZ, który otrzymuje brzmienie: 

„5.1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy, Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 – 6 ustawy oraz na podstawie art. 7 ust 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
UWAGA! Zastosowanie ma ogólnounijny zakaz udziału rosyjskich wykonawców w zamówieniach publicznych 
i koncesjach udzielanych w państwach członkowskich Unii Europejskiej ustanowiony na mocy art. 1 pkt 23 rozporządzenia 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. do rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.”
W nawiązaniu do powyższego zmianie ulega również załącznik nr 3 do Specyfikacji tj. wzór umowy. Do wzoru umowy dodany zostaje  § 4a o następującym brzmieniu
„§ 4a

1. Wykonawca jest zobowiązany do niezwłocznego, pisemnego poinformowania Zamawiającego 
, że przedmiot Umowy wykonywany będzie przez :

a) obywateli rosyjskich lub osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji;

b) osoby prawne, podmioty lub organy, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio 
w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub

c) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy działające w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu
. 

Zamawiający ma prawo do rozwiązania umowy w trybie natychmiastowym w przypadku powzięcia informacji, o której mowa w ust. 1. „

Oraz zmianie ulega brzmienie §6a który przyjmuje następujące brzmienie:

„§ 6a

1. Szpital Uniwersytecki wyraża zgodę na powierzenie przez Wykonawcę podwykonawcom realizacji przedmiotu niniejszej umowy, o którym mowa w § 1 ust. 1, w części dotyczącej …………….

2. Wykonawca oświadcza, że zamierza/ nie zamierza powierzyć podwykonawcom realizacji przedmiotu niniejszej umowy, o którym mowa w § 1 ust. 1, w części dotyczącej ….……………..

3. Wykonawca ponosi pełną odpowiedzialność za działania i zaniechania podwykonawców oraz osób trzecich 
z pomocą których wykonuje zobowiązanie w takim samym stopniu, jakby to były działania lub zaniechania jego własne. Przepis stosuje się w szczególności do obowiązku Wykonawcy określonego w § 3 ust. 11 zdanie drugie umowy.

4. Strony dopuszczają możliwość zmiany Umowy w zakresie podwykonawstwa, poprzez wprowadzenie podwykonawcy lub zmianę podwykonawcy, z zastrzeżeniem, że w przypadku, gdy przypadałoby na tego podwykonawcę ponad 10% wartości wynagrodzenia określonego w §4 ust.1 Umowy Wykonawca nie może wskazać podmiotu określonego w §4a ust 1 lit. a)-c)

5. Zamawiający ma prawo do rozwiązania umowy w trybie natychmiastowym w przypadku powzięcia informacji, o podwykonawcy będącym podmiotem określonym w § 4a ust. 1 lit. a) – c).”

W załączeniu przekazuję obowiązujące załączniki (Załącznik nr 1, Załącznik nr 1 a  oraz Załącznik 
nr 3 do SWZ), uwzględniające wprowadzone zmiany.
� zapis wynikający z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1)


� § 6 ma zastosowanie w przypadku złożenia w ofercie przez Wykonawcę oświadczenia, iż wykonanie umowy w określonym zakresie zostanie powierzone podwykonawcom. W przypadku gdy Wykonawca złoży oświadczenie, iż nie zamierza powierzyć podwykonawcom realizacji przedmiotu niniejszej umowy, o którym mowa w § 1 ust. 1, w określonej części ust. 1 § 6  zostanie usunięty, a ust. 2 § 6 zostanie uzupełniony zgodnie ze stanem faktycznym. 
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